
 

St. Hedwig’s Church 
 

One Depan Avenue 
Floral Park, NY 11001 

Website: sthedwig.church          E-mail: contact@sthedwig.church 
Tel. (516) 354-0042 
Fax: (516) 327-2458 

MASS SCHEDULE 
 

 DAILY MASSES: 
 7:00 AM (English) 
 8:00 AM (Polish) 
  
 SATURDAY EVENING MASS: 
 5:00 PM (English) 
 
 SUNDAY MASSES: 
 7:00 AM (English) 
 8:00 AM (Polish) 
 9:30 AM (English) 
 11:00 AM (Polish) 
 6:30 PM (English) 
 
 EVE OF HOLY DAYS: 
 6:00 PM (English) 
 
 HOLY DAYS: 
 7:00 AM (English) 
 8:00 AM (Polish) 
 9:30 AM (English) 
 6:00 PM (English) 
 7:30 PM (Polish) 

RECTORY OFFICE HOURS 
  Monday-Friday: 
  9:00 AM - 5:00 PM   

  Saturday and Sunday: 
   

  Office is closed 

CONFESSIONS: Saturdays: 4:00-5:00 PM 
Holy Days: Confessions before every Mass 
 

BAPTISMS: Make arrangements at least 6 weeks ahead of time. Baptisms are held every Sunday at 
11:00 AM (Polish) and 09:30 AM (English).  
 

MARRIAGES: Arrangements to be made at least 6 months prior to the wedding date. No Marriages on 
Sunday after 5:00 PM & on Saturdays after 3:00 PM 
 

SICK CALLS: Call (516) 354-0042 
 

 
 

Fourth Sunday of Lent 

          March ൡൠ, ൢൠൢ൤                   
www.liturgytools.net 

ADMINISTRATOR_____________ Rev. Marcin Nabozny______ (516) 354-0042______rectory@sthedwig.church 

PAROCHIAL VICAR___________  Rev. Robert Wolosik_______(516) 354-0042____fr.robert@stladislaus.church 
PRIEST EMERITUS____________ Rev. Zbigniew Tyburski ___________________________(516) 354-0042 
DEACON____________________ Dn. Ivan Toro___________ (516) 354-0042______ dn.ivan@sthedwig.church 
SECRETARY_________________ Magda Rosada___________(516) 354-0042______contact@sthedwig.church 
RELIGIOUS ED._______________ Krzysztof Gospodarzec_____(631) 875-8413____ sthedwigdirector@gmail.com 
EUCHARISTIC MINISTRY_______ Barbara Luger_____________________________________________(516) 445-1957 
LECTORS’ MINISTRY___________Carol Peise_____________(718) 347-7970______ psfloralpark@gmail.com 

ORGANIST___________________Zbigniew Maćkowiak_______ (312) 929-9594______ music@sthedwig.church 
POLISH SCHOOL______________Emilia Boguszewska (after 6.00pm)_(347) 721-8048___psfloralpark@gmail.com 

CYO DIRECTOR_______________Michael Matich___________(516) 354-0042_____ contact@sthedwig.church 



 
 
 
 
 

SATURDAY, MARCH 9, 2024 
05:00 pm   +Claudio Palmari by Family  
 

 
 
 

 

 

SUNDAY, MARCH 10 2024  
FOURTH SUNDAY OF LENT 

07:00 am  +Joseph Wilkinson (Anniversary) by Aunt 
Carol and Uncle Peter 

08:00 am  + Piotr Tasior 
09:30 am  +Rosemarie Nigron by Maria and Stanley 

Konefal with Family 
                 +Florence Duch by Duch/Olszewski Family 
                 +Pauline Pacura by Gena Azzara and 

Michael Pacura 
                 +Joseph Jacklitsch by Wife and Family 
11:00 am  +Rozalia Czech od Grzegorza i Jadwigi 

Trojanowskich 
                 +Stanisław i Helena Kaczor od Córki  
                 +Genowefa Lazzarula od Siostry  
                 +Kazimierz i Władysława Zamora od Siostry 
                   Podziękowanie za udaną operację od 

Edwarda 
                   O zdrowie dla Marii, Edwarda, dzieci i 

wnuków 
06:30 pm    For Parishioners 

 
 
 

 

MONDAY, MARCH 11, 2024 
07:00 am   For Parishioners 
08:00 am  +Joanna Perkowska od Rodziny 
 
 

 
 

TUESDAY,  MARCH 12, 2024  
07:00 am    God’s blessings, health and quick recovery 

for Jane Prokopiak 
08:00 am   +Maria Janina Kopera od Rodziny 
 
 

WEDNESDAY, MARCH 13, 2024 
07:00 am    God’s blessings, health and quick recovery 

for Jane Prokopiak by nephews, nieces and 
sister 

08:00 am  +Rozalia Czech od Rodziny Grodzki 
 

 
THURSDAY,  MARCH 14, 2024 

07:00 am   For Parishioners 
08:00 am   Msza dziękczynna w intencji ks. Marcina 

Nabożnego od Rodziny Walerych 
05:00 pm   CONFIRMATION 

 
FRIDAY, MARCH 15, 2024 

07:00 am   For sick and suffering 
08:00 am  +Tomek od Mamy 
                 +Stanisław Rysztof (Rocznica Śmierci) od 

Syna Zbigniewa 
 

 

 

MASS  INTENTIONS 

SATURDAY, MARCH 16, 2024 
07:00 am   For Parishioners 
08:00 am   +Andrzej Niewierzynek od Przyjaciół  
05:00 pm   +Helen Armstrong (Anniversary) by 

Daughter and Family 
 

 
 
 

 

 

SUNDAY, MARCH 17 2024  
FIFTH SUNDAY OF LENT 

07:00 am  +Patricia Arnold R.N. (Anniversary) by 
Carol and Peter Peise 

                 +Matthew Graham by Mary Hart 
08:00 am  + Janina Tarkowska (2 Rocznica) od 

Rodziny 
                 +Ks. Piotr Rożek od Anny Balcer 
09:30 am  +Salvatore Tavernese by Anthony and 

Stephanie Bonaventura 
                 +Daniel Konefal by Maria and Stanley 

Konefal and Family 
11:00 am  +Dan Mahoney od Hannah O’Driscoll 
                 +Zbigniew Zelek od Żony z Rodziną  
                 +Ks. Piotr Rożek od Rodziny Morawiec 
                   O zdrowie, błogosławieństwo Boże i opiekę 

Matki Bożej dla Emila (w dniu urodzin) od 
Mamy 

06:30 pm   +Arleen Mudryk by Lynn Mudryk 
 
 

Confession Times During Lent 
Wednesdays: 6:30-7:00 pm  

Fridays: 7:00-7:30 pm 
Saturdays: 4:00-4:45 pm  

 

 

FIRST FRIDAY: ALL DAY EXPOSITION OF THE BLESSED 
SACRAMENT 8:30AM TILL 7:30PM, Rosary in Polish 7PM, 
Additional 7:30 PM Mass in Polish to the Sacred Heart of Jesus. 
Confession 7:00PM-7:30PM 
 

FIRST SATURDAY: 7:30AM Rosary in Polish, Fr. Pio Mas at 
7:30PM 
 
NOVENA TO OUR LADY OF PERPETUAL HELP: 
Saturday after 8:00 AM in Polish, at 4:50 PM in English 
 
NOVENA TO GOD THE FATHER: Every first Saturday of 
the month after 5:00 PM Mass 
 

FATIMA DEVOTIONS: Every 13th of the month at 7:00 PM 
from May to October 
 

FATIMA DEVOTIONS: Every Tuesday at 8:00 PM in English 
and Italian 
 

LITANY OF THE BLESSED VIRGIN MARY: May, 
Monday through Friday at 7:30 in Polish 
 
CHAPLET OF DIVINE MERCY: Monday through 
Saturday after 8:00 AM Mass in Polish 
 
DIVINE MERCY DEVOTION: Every Wednesday at 3 PM 

 



SUPPORTING OUR PARISH 
 

In these challenging times, special gratitude is expressed to 
those who are able to support St. Hedwig Parish 

 
WAYS TO GIVE 

Online donation: Visit our website or scan the QR code 

By Mail: St. Hedwig Church, 1 Depan Ave, 
               Floral Park, NY 11001 
 
In Person: At Mass during the collection or dropped off at 
the rectory office 

 
 

WEEKLY COLLECTION 
 

 

 

March 3, 2024 
$7,574.00 

 
 
 
 

God bless for your donations 

 

 

Pray for the Sick, the Elderly and the Homebound 
 
 

Rosemarie Hermann, Joe Emerson, Vincenza Virdone, 
Mary Ann Keegan, Michael Watts, Neida Ramos, Connie 
Dziomba, Theresa Gerzak, Donna Ragan, Anita Durane, 
Patty Hildebrandt, Lorraine Taylor, Robert Grayson, Lisa 
Kelleher,  Joyce Kopko, Nicholas Bartkus, Claudia   
Catalano, baby Madeline Griffin, baby  Olivia. 

THE POPE'S MONTHLY INTENTIONS 
 

March 
For the new martyrs  We pray that those who risk their lives for the Gospel in various parts of the world  inϐlame the Church with their courage and missionary  enthusiasm.  

 
Today, the liturgy offers us an early scent of Easter joy. The 
celebrant's vestments are rose-colored. It is "Laetare Sunday," 
inviting us to a serene joy. "Rejoice with Jerusalem and be glad 
because of her, all you who love her...," sings the entrance 
antiphon. 
 
God wants us to be happy. The most basic psychology tells us 
that a person who does not live happily eventually becomes ill, 
both in body and spirit. However, our joy must be well-founded, 
it must be the expression of the serenity of living a life with full 
meaning. Otherwise, joy would degenerate into superficiality 
and folly. Saint Teresa of Ávila accurately distinguished 
between "holy joy" and "foolish joy." The latter is only external, 
short-lived, and leaves a bitter aftertaste. 
 
We live in challenging times for the life of faith. But they are 
also exciting times. In a way, we experience the Babylonian 
exile sung about in the psalm. Yes, we too can experience an 
exile "by the rivers of Babylon there we sat weeping when we 
remembered Zion" (Ps 137:1). External difficulties and, above 
all, sin can bring us near the rivers of Babylon. Despite 
everything, there are reasons for hope, and God continues to tell 
us: "May my tongue stick to my palate if I do not remember 
you" (Ps 137:6). 
 
We can always live happily because God loves us madly, so 
much that He "gave his only Son" (Jn 3:16). Soon we will 
accompany this only Son on His path of death and resurrection. 
We will contemplate the love of the One who loves so much 
that He gave Himself for us, for you and for me. And we will be 
filled with love and look upon Him “whom they have 
pierced” (Jn 19:37), and a joy will grow in us that no one can 
take away. 
 
The true joy that lights up our life does not come from our 
effort. Saint Paul reminds us: it does not come from you, it is a 
gift from God, “for we are his handiwork” (Eph 2:10). Let us 
allow ourselves to be loved by God and to love Him, and our 
joy will be great this coming Easter and throughout our lives. 
And let's not forget to let ourselves be embraced and renewed 
by God by making a good confession during this season of Lent. 
 
From:Evangeli.net  

 

 

 
 

If you would like to advertise your business and 
promote your company with a trusted resource 
that Parish families use every day or maybe 
know a company that could advertise in our 
bulletin, please contact the parish office at (516) 
354-0042. 



 
 
 
 
 

 

APOSTOLAT POLSKI 

PAPIESKIE INTENCJE APOSTOLSTWA 
MODLITWY 

Marzec 
Za współczesnych męczenników: 
Módlmy się za tych, którzy w różnych 
częściach świata narażają swoje życie 
z powodu Ewangelii, aby rozpalali 
Kościół swoją odwagą i misyjnym  
entuzjazmem.  

ROZWAŻANIE NA NIEDZIELĘ 
 

Dzisiaj, liturgia oferuje nam przedsmak wielkanocnej radości. 
Ornaty celebrujących mszę są różowe. Jest to niedziela zwana 
“laetare” (łac. "radować się"), która zaprasza nas do pogodnego 
radowania się. «Raduj się, Jerozolimo, zbierzcie się wszyscy, 
którzy ją kochacie...», śpiewamy w antyfonie na wejście. 
 
Bóg chce, abyśmy byli zadowoleni. Najbardziej podstawowa 
psychologia mówi nam, że osoba, która nie żyje w 
zadowoleniu, kończy jako osoba chora - w ciele i na duchu. 
Jednak nasza radość musi mieć dobre fundamenty, musi być 
wyrazem pogody ducha wynikającej z prowadzenia życia 
pełnego sensu. W innym razie, radość zamieniłaby się w 
powierzchowną i bzdurną. Św. Teresa słusznie rozróżniała 
“świętą radość” i “szaloną radość”. Ta ostatnia jest tylko 
zewnętrzna, trwa krótko i pozostawia gorzki posmak. 
 
Żyjemy w czasach trudnych dla życia wiarą. Ale są to również 
czasy pasjonujące. Doświadczamy w pewnym sensie 
babilońskiego wygnania, o którym śpiewa psalm. Tak, my też 
możemy przeżyć doświadczenie wygnania, jakbyśmy sami 
siedząc i płacząc «wspominali Syjon» (Ps 137,1). Zewnętrzne 
trudności i przede wszystkim grzech, mogą doprowadzić nas w 
pobliże rzek Babilonu. Ale mimo wszystko, są powody do 
nadziei, a Bóg nam powtarza: «Niech język mi przyschnie do 
podniebienia, jeśli nie będę pamiętał o tobie» (Ps 137,6). 
 
Możemy żyć w ciągłej radości, bo Bóg nas kocha szalenie, tak 
bardzo, że «Syna swego Jednorodzonego dał» (J 3,16). 
Niedługo będziemy towarzyszyć temu Jedynemu Synowi w 
Jego drodze śmierci i zmartwychwstania. Będziemy 
kontemplować miłość Tego, który tak nas kocha, że poświęcił 
się za nas, za ciebie i za mnie. I wypełnimy się miłością i 
będziemy patrzeć na Tego, którego przebili (J 19,37), i 
wzrośnie w nas taka radość, której nikt nie będzie mógł nam 
odebrać. 
 
Prawdziwa radość, która oświetla nasze życie, nie bierze się z 
naszego wysiłku. Przypomina nam o tym św. Paweł: nie 
pochodzi od nas, jest darem od Boga, jesteśmy Jego dziełem 
(Kol 1,11). Pozwólmy Bogu nas kochać i kochajmy go, a 
radość nasza będzie wielka zarówno podczas najbliższych 
Świąt Wielkanocnych, jak i w całym życiu. I nie zapomnijmy 
pozwolić Bogu na czułość i odnowienie nas poprzez dobrą 
spowiedź przed Wielkanocą.  
 
źródło:Evangeli.net 

STACJE DROGI KRZYŻOWEJ 
 
W każdy piątek Wielkiego Postu 19:30 w języku 
polskim zapraszamy na nabożeństwo drogi 
krzyżowej. Prosimy o dołączenie do nas.  

WIELKOPOSTNA JAŁMUŻNA 
 

W okresie Wielkiego Postu jesteśmy proszeni, 
abyśmy w większym stopniu skupili się na 
„jałmużnie”, co oznacza przekazywanie 
pieniędzy lub dóbr biednym oraz wykonywanie 
innych dzieł miłosierdzia. Jako wspólnota 
św. Jadwigi w tym roku będziemy zbierać datki 
na tablicę nagrobną dla śp. Ks. Piotra Rożka. 

GORZKIE ŻALE 
 

Gorzkie Żale są tradycją wyłącznie polską. 
Składa się z trzech części. W poszczególne 
niedziele Wielkiego Postu odprawia się kolejne 
części. W każdą niedzielę Wielkiego Postu po 
Mszy św. o 11:00 rano zapraszamy na 
nabożeństwo Gorzkich Żali.  

 Czy możemy poznać Boga przy pomocy własnego 
rozumu? 

 
Tak. Ludzki rozum może w sposób pewny poznać Boga. 
Świat nie może mieć swego początku i swego celu w 
sobie samym. We wszystkim, co istnieje, jest coś więcej 
aniżeli to, co się widzi. Porządek, piękno i rozwój świata 
wskazują poza siebie i na Boga. Każdy człowiek jest 
otwarty na dobro, piękno i prawdę. Słyszy w swoim 
wnętrzu głos sumienia, który skłania go ku temu, co 
dobre, i ostrzega przed złem. Ten, kto kierując się 
rozsądkiem, podąża tym śladem, znajdzie Boga.  
 





Can we know the existence of God by our reason?  
 

Yes. Human reason can know God with certainty. The 
world cannot have its origin and its destination within 
itself. In everything that exists, there is more than we see. 
The order, the beauty, and the development of the world 
point beyond themselves toward God. Every man is 
receptive to what is true, good, and beautiful. He hears 
within himself the voice of conscience, which urges him to 
what is good and warns him against what is evil. Anyone 
who follows this path reasonably finds God.  

 

STATIONS OF THE CROSS 
 

Stations of the Cross on Wednesday at 6:00 in 
English, on Thursday at 8:00pm in Italian and 
on Friday at 7:30 pm in Polish.  Please join us.  

LENTEN ALMSGIVING 
 

During Lent, we are asked to focus more 
intently on "almsgiving," which 
means donating money or goods to the poor 
and performing other acts of charity. As a 
St. Hedwig’s community, this year we will 

be gathering donations for a commemorative plaque 
for Father Piotr Rozek on his grave in Poland. 
Kindly place your donations in the box provided for 
that purpose. God bless for your support. 

PRAY FOR THE DECEASED MEMBERS  
OF OUR PARISH 

 
 

 
 

Jan Serafin 

 
 
 
 
 
 

Eternal rest grant unto Them, O Lord and 
let perpetual light shine upon Them. Amen. 

TAX DONATION LETTER 
 

Dear Parishioners, we will send you a copy of your  
donations in th year 2023 upon request by you. If you need a 
statement, please complete the form below and return it to the 
parish offive in the Sunday collection. This procedure will save 
time and postage. God Bless for your generosity to St. 
Hedwig’s Church.  

 
 

                     _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ 
 

       
2023 DONATION RECEIPT 

 

NAME_____________________________________ 
 
ADDRESS__________________________________ 
 
ENVELOPE NUMBER________________________ 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Confessions, March 25 
3:00-9:00 P.M.  
 
Holy Thursday, March 28 
7:30 P.M. (Eng. And Pol.) Solemn Concelebrated Mass 
and Procession to the Repository 
 
Adoration 
9:00-11 P.M.—Parishioners 
 
Good Friday, March 29 
Adoration of the Blessed Sacrament all day long. 
3:00 P.M.—Solemn Ceremony of Good Friday (Eng.) 
7:30 P.M.—Liturgia Wielkopiątkowa, Adoracja Krzyża 
(Pol) 
 
Holy Saturday, March 30 
Blessing of the food 
8:00 A.M.—2 P.M. In the church every hour on the hour 
Additional blessing at 5:00P.M.  
07:30 P.M. Solemn Paschal Vigil in Church followed by 
the Easter Mass concelebrated in Pol. And Eng. 
 
Easter Sunday, March 31 
06:00 A.M. Resurrection Mass in Pol. 
08:00 A.M. Mass in Eng. 
11:00 A.M. Mass in Pol. 
NO EVENING MASS 
 
 



 

GOAL $31,000.00 

TOTAL PLEDGED  $1,250.00 

  PERCENT 4.03% 

UNDER ($29,750.00) 

DONORS 2 

AVERAGE GIFT $625.00 

The Parish wishes to acknowledge with Gratitude the following Parishioners who 
recently pledged to the 2024 Catholic Ministries Appeal  

Mr. And Mrs. C.F. Giaimo 
Ms. Mary Hart 


